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See the notice on TED website

660474-2026 - Konkurrensutsättning
Slovakien – Anläggningsarbete – Výstavba tepelných čerpadiel OZE v Teplárni západ
OJ S 186/2026 25/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader - Varor - Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: MH Teplárenský holding, a.s.
E-postadress: andrej.borovsky@mhth.sk
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande enhetens verksamhet: Produktion, transport eller distribution av gas eller 
värme

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Výstavba tepelných čerpadiel OZE v Teplárni západ
Beskrivning: Predmetom zákazky je vykonanie diela „Výstavba tepelných čerpadiel OZE v 
Teplárni západ“ (ďalej len „dielo“). Dielo pozostáva najmä z projektovej a inžinierskej činnosti, 
vypracovania dokumentácie realizácie stavby vo väčšej miere podrobnosti, z technologických 
dodávok, dodávky, dopravy a montáže technológie, stavebných prác, odskúšania a uvedenia 
diela do prevádzky, merania garantovaných parametrov, zaškolenia pracovníkov 
objednávateľa, ako aj servisu revízií diela v rozsahu podľa zmluvy o dielo vrátane jej príloh. 
Technologická koncepcia diela je založená na inštalácii nových tepelných čerpadiel vzduch
/voda a voda/voda, akumulačného zásobníka a transformátorov. Podrobné vymedzenie 
predmetu zákazky je obsiahnuté v týchto súťažných podkladoch ako Príloha č. 4 Vzor zmluvy 
o dielo (ďalej len „vzor zmluvy“), a to osobitne v článku 1 vzoru zmluvy a v prílohách A a B k 
vzoru zmluvy.
Förfarandets identifierare: 54c72d32-5f44-417b-bc18-23e107202b31
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Ytterligare om kontraktets art: Varor, Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete
Ytterligare klassificering (cpv): 42511110 Värmepumpar, 71320000 Byggtekniska 
konstruktionstjänster, 71314000 Energi och tillhörande tjänster, 44210000 Konstruktioner och 
konstruktionsdelar, 45310000 Installation av elektriska ledningar och armatur, 45251200 
Anläggningsarbeten för värmeanläggningar, 45351000 Maskintekniska installationsarbeten, 
45255400 Framställning, 45232000 Anläggnings- och tillhörande arbeten för rörledningar och 
kablar, 71630000 Teknisk besiktning och provning, 50532000 Reparation och underhåll av 
elektriska maskiner, apparater och tillhörande utrustning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
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Kompletterande information: Areál závodu Bratislava-západ Polianky 6, Bratislava - mestská 
časť Dúbravka

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 10 507 156,44 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Nationella uteslutningsgrunder: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Skäl som rör insolvens, intressekonflikter eller allvarliga fel i yrkesutövningen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
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preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak 
konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov 
podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú 
osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Bristande tillförlitlighet när det gäller att utesluta risker för landets säkerhet: Ak ide o zákazku v 
oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Výstavba tepelných čerpadiel OZE v Teplárni západ
Beskrivning: Predmetom zákazky je vykonanie diela „Výstavba tepelných čerpadiel OZE v 
Teplárni západ“ (ďalej len „dielo“). Dielo pozostáva najmä z projektovej a inžinierskej činnosti, 
vypracovania dokumentácie realizácie stavby vo väčšej miere podrobnosti, z technologických 



660474-2026 Page 4/10

dodávok, dodávky, dopravy a montáže technológie, stavebných prác, odskúšania a uvedenia 
diela do prevádzky, merania garantovaných parametrov, zaškolenia pracovníkov 
objednávateľa, ako aj servisu revízií diela v rozsahu podľa zmluvy o dielo vrátane jej príloh. 
Technologická koncepcia diela je založená na inštalácii nových tepelných čerpadiel vzduch
/voda a voda/voda, akumulačného zásobníka a transformátorov. Podrobné vymedzenie 
predmetu zákazky je obsiahnuté v týchto súťažných podkladoch ako Príloha č. 4 Vzor zmluvy 
o dielo (ďalej len „vzor zmluvy“), a to osobitne v článku 1 vzoru zmluvy a v prílohách A a B k 
vzoru zmluvy.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Ytterligare om kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete
Ytterligare klassificering (cpv): 42511110 Värmepumpar, 71320000 Byggtekniska 
konstruktionstjänster, 71314000 Energi och tillhörande tjänster, 44210000 Konstruktioner och 
konstruktionsdelar, 45310000 Installation av elektriska ledningar och armatur, 45251200 
Anläggningsarbeten för värmeanläggningar, 45351000 Maskintekniska installationsarbeten, 
45255400 Framställning, 45232000 Anläggnings- och tillhörande arbeten för rörledningar och 
kablar, 71630000 Teknisk besiktning och provning, 50532000 Reparation och underhåll av 
elektriska maskiner, apparater och tillhörande utrustning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
Kompletterande information: Areál závodu Bratislava-západ Polianky 6, Bratislava - mestská 
časť Dúbravka

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/03/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/08/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: 1. Jedná sa o zákazku s predpokladaným financovaním z 
Modernizačného fondu na podporu investícií na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov 
energie a na podporu vysoko účinnej kogenerácie a z finančných prostriedkov obstarávateľa. 
2. Za včas doručenú požiadavku záujemcu o vysvetlenie sa považuje požiadavka doručená 
obstarávateľovi v elektronickej podobe v takej lehote, aby obstarávateľ zabezpečil doručenie 
vysvetlení najneskôr šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk v zmysle § 48 
ZVO. Obstarávateľ odporúča záujemcom doručiť žiadosti o vysvetlenie najneskôr do 12. 
októbra 2026, aby bolo možné v zákonom stanovenej lehote spracovať a zaslať záujemcom 
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vysvetlenie. 3. Obstarávateľ bude pri komunikácii v celom procese obstarávania postupovať v 
zmysle § 20 ZVO prostredníctvom komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE. Pravidlá 
pre doručovanie zásielok: zásielka sa považuje za doručenú záujemcovi/uchádzačovi 
okamihom jej prevzatia. Za okamih prevzatia sa považuje okamih, od kedy má adresát 
objektívnu možnosť oboznámiť sa s jej obsahom, t. j. akonáhle sa dostane zásielka do sféry 
jeho dispozície. 4. V prípade, ak uchádzač použije jednotný európsky dokument (JED), je ho 
povinný vyplniť v súlade so ZVO. Obstarávateľ povoľuje vyplniť oddiel časti IV - globálny údaj. 
5. Ponuky sa vyhotovujú elektronicky v zmysle § 49 ods. 1 písm. a) ZVO a budú vložené do 
systému JOSEPHINE umiestnenom na webovom sídle https://josephine.proebiz.com/.

 používania systému JOSEPHINE vrátane predkladania žiadostí o účasť a ponúk Podmienkou
je registrácia a autentifikácia záujemcu v systéme JOSEPHINE. Záujemca má možnosť sa 
registrovať do systému JOSEPHINE pomocou hesla alebo pomocou občianskeho preukazu s 
elektronickým čipom (eID) a bezpečnostným osobnostným kódom (eID BOK). Autentifikáciu 
vykonáva poskytovateľ systému JOSEPHINE v prac. dňoch v čase od 8:00 do 16:00h a o 
dokončení autentifikácie informuje záujemcu e-mailom. Autentifikáciu je možné vykonať 
spôsobmi: a) v systéme JOSEPHINE registráciou a prihlásením pomocou eID BOK. Právnickú 
osobu do systému JOSEPHINE registruje a autentifikuje jej štatutárny orgán alebo člen jej 
štatutárneho orgánu (ďalej len "štatutárny orgán") pomocou eID BOK štatutárneho orgánu; b) 
nahraním kvalifikovaného elektronického podpisu (napríklad podpisu eID) záujemcu, resp. v 
prípade právnickej osoby jej štatutárneho orgánu na kartu užívateľa po registrácii a prihlásení 
do systému JOSEPHINE; c) vložením dokumentu preukazujúceho záujemcu, resp. v prípade 
právnickej osoby jej štatutárny orgán na kartu užívateľa po registrácii, ktorý je podpísaný 
kvalifikovaným elektronickým podpisom alebo bol vyhotovený zaručenou konverziou; d) 
vložením plnomocenstva na kartu užívateľa po registrácii, ktoré je podpísané kvalifikovaným 
elektronickým podpisom záujemcu, resp. v prípade právnickej osoby jej štatutárneho orgánu a 
aj splnomocnencom alebo bol vyhotovený zaručenou konverziou. 6. Verejné obstarávanie 
realizované postupom zadávania zákazky podľa § 66 ods. 7 písm. b) ZVO. 7. Obstarávateľ si 
vyhradzuje právo zrušiť verejné obstarávanie ak v lehote viazanosti ponúk nezíska 
financovanie zákazky z Modernizačného fondu v požadovanej výške.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Jedná sa o zelené verejné obstarávanie, ktoré zahŕňa environmentálne hľadisko. 
Hlavným prínosom zákazky je zásadná modernizácia energetického systému, ktorým dôjde 
okrem iného k ročnej úspore tepla na úrovni cca 18 697 MWh, ročnej úspore primárnej 
energie na úrovni cca 28 093 MWh a ročnému zníženiu emisií CO2 na úrovni cca 3 945 t/rok. 
Vzhľadom na uvedené predmet zákazky znižuje negatívne vplyvy na životné prostredie, 
prispieva k ochrane životného prostredia a podporuje adaptáciu na zmenu klímy 
prostredníctvom znižovania emisií skleníkových plynov a využívania obnoviteľných zdrojov. 
Zároveň podmienky realizácie predmetu zákazky, ktoré ukladajú zhotoviteľovi recyklovať 
odpady, znižujú negatívne vplyvy obstarávanej zákazky na životné prostredie a predchádzajú 
týmto negatívnym vplyvom už vo fáze realizácie predmetu zákazky, čím rovnako prispievajú k 
ochrane životného prostredia.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Annat
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning

https://josephine.proebiz.com/.Podmienkou
https://josephine.proebiz.com/.Podmienkou
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Beskrivning av urvalskriterium: Obstarávateľ od uchádzača požaduje preukázanie finančného 
a ekonomického postavenia v súlade s § 33 ods. 1 písm. d) ZVO predložením čestného 
vyhlásenia podpísaného osobou oprávnenou konať v mene uchádzača, v ktorom uchádzač 
prehľadne uvedie celkový dosiahnutý obrat za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú 
uvedené údaje dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. 
Uchádzač zároveň predloží kópiu výkazov ziskov a strát alebo kópiu výkazov príjmov a 
výdavkov z účtovných závierok za požadované hospodárske roky; namiesto nich bude 
obstarávateľ akceptovať aj informáciu uchádzača, že príslušné dokumenty boli zverejnené v 
Registri účtovných závierok, ktorého správcom je Ministerstvo financií Slovenskej republiky 

 Ak uchádzač vzhľadom na pravidlá jeho domovskej krajiny kópie (http://www.registeruz.sk).
výkazov predložiť nemôže, predloží iné porovnateľné doklady, z ktorých bude dosiahnutý 
obrat jednoznačne vyplývať (napr. audítorské správy). Prepočet inej meny na euro vykoná 
uchádzač podľa výmenného kurzu eura zverejneného Európskou centrálnou bankou ku dňu 
zverejnenia oznámenia o vyhlásení tohto verejného obstarávania vo Vestníku verejného 
obstarávania Úradom pre verejné obstarávanie. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie 
podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa finančného a ekonomického 
postavenia spoločne. Uchádzač môže na preukázanie finančného a ekonomického postavenia 
využiť finančné zdroje inej osoby v zmysle § 33 ods. 2 ZVO. Hospodársky subjekt môže 
predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti určené 
obstarávateľom jednotným európskym dokumentom v zmysle § 39 ZVO. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Uchádzač musí preukázať, že spolu za posledné tri 
hospodárske roky, za ktoré sú uvedené údaje dostupné v závislosti od vzniku alebo začiatku 
prevádzkovania činnosti, dosiahol celkový obrat vo výške minimálne 30 000 000 € alebo 
ekvivalent v inej mene.

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Obstarávateľ od uchádzača požaduje preukázanie technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti v súlade s § 34 ods. 1 písm. b) ZVO predložením 
zoznamu stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia 
verejného obstarávania s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; 
zoznam musí byť doplnený potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení 
uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom (1.) bol 
verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO, dokladom je referencia; ak referencia 
nebola vyhotovená podľa § 12 ZVO, dokladom môže byť aj vyhlásenie uchádzača o ich 
uskutočnení, doplnené dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie, (2.) bola iná osoba ako 
verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; ak také 
potvrdenie uchádzač nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača o ich uskutočnení, doplneným 
dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli 
uskutočnené. V zozname stavebných prác (ďalej len „zoznam referencií“) uchádzač 
špecifikuje stavebné práce, ktoré preukazujú splnenie minimálnej požadovanej úrovne 
štandardov uvedenej nižšie, (ďalej len „referenčná zákazka“) a uspokojivé uskutočnenie 
referenčnej zákazky a jej zhodnotenie podľa obchodných podmienok preukáže referenciou, 
potvrdením odberateľa (jeho odporúčaný vzor sa nachádza v prílohe č. 4 súťažných 
podkladov k tejto zákazke) alebo vyhlásením uchádzač doplneným dôkazom alebo dokladom, 
ako je uvedené vyššie, (ďalej len „dôkaz o plnení“). Vzhľadom na špecifickosť požadovaného 
predmetu zákazky a za účelom zaistenia primeranej úrovne hospodárskej súťaže obstarávateľ 
určil dobu podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO v trvaní desiatich rokov (§ 34 ods. 2 ZVO). Ak 
uchádzač uvedie informáciu o cene referenčnej zákazky v mene inej ako euro, musí zároveň v 
zozname referencií alebo v osobitnom dokumente uviesť aj prepočet na euro. Prepočet inej 
meny na euro vykoná uchádzač podľa výmenného kurzu eura zverejneného Európskou 

http://www.registeruz.sk
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centrálnou bankou ku dňu zverejnenia oznámenia o vyhlásení tohto verejného obstarávania 
vo Vestníku verejného obstarávania Úradom pre verejné obstarávanie. Skupina dodávateľov 
preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti spoločne. Uchádzač môže na preukázanie technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné kapacity inej osoby v 
zmysle § 34 ods. 3 ZVO. Ak hospodársky subjekt referenčnú zákazku realizoval v rámci 
skupiny dodávateľov, musí špecifikovať svoj podiel na jej realizácii čo do ním poskytnutého 
plnenia a jeho ceny. Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie 
splnenia podmienok účasti určené obstarávateľom jednotným európskym dokumentom v 
zmysle § 39 ZVO. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Uchádzač musí požadovaným 
zoznamom referencií a kvalifikovanými dôkazmi o plnení preukázať, že vo vyššie uvedenom 
období realizoval najmenej jednu referenčnú zákazku, ktorá bola ku dňu predloženia ponuky 
úspešne ukončená a odovzdaná odberateľovi a ktorej predmetom boli stavebné práce 
rovnakého alebo obdobného charakteru a zložitosti ako obstarávaný predmet zákazky. 
Stavebnými prácami obdobného charakteru a zložitosti ako obstarávaný predmet zákazky sa 
rozumie dodávka, montáž a uvedenie do prevádzky nových tepelných čerpadiel o celkovom 
výkone 3MW. Pre posúdenie minimálnej požadovanej úrovne štandardov musí z predložených 
dôkazov o plnení jednoznačne vyplývať (prípadný alikvotný) rozsah plnenia a jeho ceny 
realizovaný práve v požadovanom období v zmysle určenej podmienky účasti a v prípade, ak 
hospodársky subjekt referenčnú zákazku realizoval v rámci skupiny dodávateľov, aj alikvotný 
podiel plnenia a jeho ceny realizovaný hospodárskym subjektom v skupine dodávateľov, 
pretože len tieto budú zohľadnené obstarávateľom.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Uchádzač preukáže, že na plnenie predmetu zákazky má k 
dispozícii nasledovné osoby: Stavbyvedúci, kategória Technické, technologické a energetické 
vybavenie stavieb, kód 36, podkategória Výrobné technologické zariadenia. Uchádzač 
preukáže odbornosť stavbyvedúceho nasledovným spôsobom: - predložením profesijného 
životopisu, s minimálnym obsahom: - predložením zoznamu realizovaných stavieb odborníka, 
ktorý musí obsahovať minimálne nasledovné: • meno a priezvisko príslušného kľúčového 
odborníka, • názov realizovanej stavby na ktorej sa príslušný odborník podieľal, • názov a 
adresa odberateľa, • termín realizácie stavby/stavebných prác t. j. od - do (mesiac, rok), • 
obdobie, počas ktorého sa stavbyvedúci zúčastnil na realizácii daného projektu, • stručný opis 
predmetu plnenia/projektu tak, aby sa na základe neho dalo overiť splnenie požiadaviek 
obstarávateľa na preukázanie profesionálnej praktickej skúseností stavbyvedúceho • 
identifikáciu a kontaktné údaje (telefón a mail) osoby, u ktorej si možno overiť príslušné údaje 
t. j. konečného odberateľa plnenia/projektu a zamestnávateľa/objednávateľa, pre ktorého 
stavbyvedúci činnosť v konkrétnej pozícií vykonával. Minimálna požadovaná úroveň 
štandardov: Stavbyvedúci, kategória Technické, technologické a energetické vybavenie 
stavieb, kód 36, podkategória výrobné technologické zariadenia Požiadavky: Ak niektorá 
krajina nevydáva osvedčenie stavbyvedúceho na kategóriu Technické, technologické a 
energetické vybavenie stavieb, kód 36, podkategória Výrobné technologické zariadenia, 
uchádzač môže nahradiť uvedené doklady rovnocennými dokladmi, z ktorých bude vyplývať 
splnenie podmienky, že stavbyvedúci je oprávnený vykonávať túto činnosť a v prípade, že 
niektorá krajina takýto doklad vôbec nevydáva, môže sa nahradiť čestným vyhlásením, že je 
stavbyvedúci spôsobilý vykonávať požadovanú činnosť, pričom toto čestné vyhlásenie musí 
byť vyhotovené podľa predpisov platných v krajine sídla uchádzača. Preukázanie odbornej 
praxe musí byť splnené s minimálne tromi stavbyvedúcimi s príslušnými autorizačnými 
osvedčeniami.
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5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za dielo v 
eurách bez dane z pridanej hodnoty (€ bez DPH).
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: slovakiska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565566
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: JOSEPHINE
URL: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/82112/summary

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/82112/summary
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: slovakiska, tjeckiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Súčasťou predloženej ponuky musí byť preukázanie 
zabezpečenia ponuky vo výške 500 000 € (ďalej len „zábezpeka“). Zábezpeka zabezpečuje 
viazanosť ponuky uchádzača počas lehoty viazanosti ponúk. Bližšie informácie sú v súťažných 
podkladoch.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 12 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/10/2026 13:05:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky. Miestom on-line sprístupnenia ponúk je 
systém JOSEPHINE na webovom sídle v totožnej záložke ako  https://josephine.proebiz.com/
pri predkladaní ponúk.
Kompletterande information: Obstarávateľ prostredníctvom systému JOSEPHINE umožní 
účasť na otváraní ponúk prostredníctvom online sprístupnenia ponúk všetkým uchádzačom, 
ktorí predložia ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line sprístupnení budú 
zverejnené informácie v zmysle ZVO.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: -
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Fakturácia sa bude vykonávať podľa platobných podmienok tak, 
ako je to uvedené v súťažných podkladoch a zmluve.

5.1.15.  Metoder

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565566
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565566
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/82112/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/82112/summary
https://josephine.proebiz.com/
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Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information om tidsfrist för prövning: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: MH 
Teplárenský holding, a.s.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadress: Ružová dolina 10
Ort: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: info@uvo.gov.sk
Tfn: +421250264111
Webbadress: www.uvo.gov.sk
Den här organisationens roller: 
TED eSender
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: MH Teplárenský holding, a.s.
Registreringsnummer: 36211541
Registreringsnummer: 2020048580
Postadress: Turbínová 3
Ort: Bratislava - mestská časť Nové Mesto
Postnummer: 831 04
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: andrej.borovsky@mhth.sk
Tfn: +421910828270
Köparprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2622
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

Information om meddelandet

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:andrej.borovsky@mhth.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2622
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